











4 lentelė
SIŪLOMŲ PREKIŲ CHARAKTERISTIKŲ PALYGINIMAS REIKALAUJAMOMS:

Specialieji reikalavimai elektrokardiografams su kardiogramos perdavimo kompiuteriniais tinklais galimybe (kiekis 311 vnt.)

	Eil.

Nr.
	Parametrai
	Reikalaujamos parametrų reikšmės
	Siūlomos įrangos parametrų reikšmės (reikalavimų atitikimas) ir nuorodos į atitinkamus gamintojo techninės dokumentacijos puslapius

	1.
	Reikalavimai kompiuteriniam kardiografui
	
	Mortara inc., R-Scribe

	1.1.
	Reikalavimai EKG moduliui
	
	

	1.1.1
	EKG signalo diskretizavimo dažnis
	1. EKG saugojimui ir vaizdavimui
≥1000 taškų/s (arba lygiaverčių matavimo vienetų) kiekvienam kanalui 2. Stimuliatoriaus impulso aptikimui
≥4000 taškų/s (arba lygiaverčių matavimo vienetų) kiekvienam kanalui
	1. EKG saugojimui ir vaizdavimui

1000 taškų/s kiekvienam kanalui 
RScribe broš., 2 psl.
2. Stimuliatoriaus impulso aptikimui 40.000 taškų/s  kiekvienam kanalui
RScribe broš., 2 psl.

	1.1.2
	Priimamas dažninis diapazonas
	Ne siauriau 0,05-250 Hz
	0,05-300 Hz
RScribe broš., 2 psl.

	1.1.3
	Funkciniai EKG ir ritmogramos aktyvavimo mygtukai ant EKG modulio
	Būtina
	Funkciniai EKG ir ritmogramos aktyvavimo mygtukai ant EKG modulio
EKG modulis.jpg - nuotrauka

	1.1.4
	EKG modulio jungtis į personalinį kompiuterį ir kompiuterinę planšetę
	USB arba analogiška
	USB
RScribe instr., 33 psl.

	1.1.5
	Paciento elektrodus turi būti galima keisti atskirai po vieną
	Būtina
	Paciento elektrodus galima keisti atskirai po vieną
EKG kabelis.jpg - nuotrauka

	1.1.6


	Galimybė naudoti belaidį EKG modulį
	Būtina
	Galimybė naudoti belaidį EKG modulį
RScribe broš., 1 psl.

	1.2.
	Reikalavimai programinei įrangai
	
	

	1.2.1
	EKG vaizdavimas
	1.12 derivacijų vaizdavimas ekrane vienu metu;
2.EKG atminties buferio vaizdavimas nuo EKG registravimo pradžios
	1.12 derivacijų vaizdavimas ekrane vienu metu;
RScribe instr., 47 psl.
2.EKG atminties buferio vaizdavimas nuo EKG registravimo pradžios
RScribe instr., 43 psl.

	1.2.2
	Reikalavimai filtrams
	Bazinės linijos, elektros tinklo, dažnio filtrai ne mažiau 40, 150 Hz
	Bazinės linijos, elektros tinklo, dažnio filtrai 40, 150 Hz
RScribe broš., 2 psl.

	1.2.3
	EKG interpretacijos algoritmas
	Būtinas, atsižvelgiantis į paciento amžių ir lytį
	EKG interpretacijos algoritmas, atsižvelgiantis į paciento amžių ir lytį
RScribe broš., 1 psl.

	1.2.4
	Trikdžių indikavimas
	1.Atsijungusio elektrodo indikacija ; nurodant elektrodą;
2.Sukeistų vietomis elektrodų indikacija nurodant elektrodus
	1.Atsijungusio elektrodo indikacija, nurodant elektrodą;
RScribe instr., 44 psl.
2.Sukeistų vietomis elektrodų indikacija nurodant elektrodus
RScribe instr., 44 psl.

	1.2.5
	Elektrokardiogramų eksportavimas
	XML (arba lygiaverčiu) ir PDF (arba lygiaverčiu) formatais
	XML ir PDF formatais
RScribe broš., 1 psl.

	1.2.6
	EKG kreivės matavimai
	Rankiniai laiko ir amplitudės matavimai
	Rankiniai laiko ir amplitudės matavimai
RScribe instr., 51 psl.- nuotrauka

	1.2.7
	Palaikomi EKG formatai
	Ne blogiau 6+6, 12
	6+6, 12
RScribe instr., 47 psl.

	1.2.8
	Elektrokardiografo programinės įrangos palaikoma ekrano raiška
	Ne blogiau kaip 1920x1080 taškų
	1920x1080 taškų ir geriau
RScribe broš., 2 psl.


	1.2.9
	Galimybė lokalizuoti (sulietuvinti) programinę įrangą
	Būtina
	Yra galimybė lokalizuoti (sulietuvinti) programinę įrangą
RScribe lietuviskai.jpg - programos lango nuotrauka


	1.3.
	Žymėjimas CE ženklu i
	Būtinas (kartu su pasiūlymu konkursui privaloma pateikti CE sertifikato arba EB atitikties deklaracijos kopiją)
	Būtinas (kartu su pasiūlymu konkursui privaloma pateikti CE sertifikato arba EB atitikties deklaracijos kopiją)

	1.4.
	Kartu su įranga pateikiama dokumentacija
	Naudojimo instrukcija lietuvių kalba
	Naudojimo instrukcija lietuvių kalba

	1.5.
	Garantinis laikotarpis
	Ne mažiau 36 mėn.
	36 mėn.

	2.
	Reikalavimai nešiojamam personaliniam kompiuteriui
	
	

	2.1.
	Kompiuterio gamintojas, modelis
	Nurodyti
	Dell, Latitude E5550

	2.2.
	Procesoriaus našumas
	Nešiojamo kompiuterio procesorius ne mažiau kaip 2 branduolių, našumo indeksas ne mažesnis už: PassMark - CPU Mark≥= 2450, Rezultatai (siūlomi našumo indeksai) turi būti publikuojami www puslapyje www.cpubenchmark.net.
Būtina nurodyti procesoriaus gamintoją, tipą pavadinimą dažnį, sparčiosios atminties dydį sisteminės magistralės dažnį Procesoriaus sparta negali būti dirbtinai padidinta.
	Nešiojamo kompiuterio procesorius 2 branduolių, našumo indeksas: PassMark - CPU Mark = 2863, http://www.cpubenchmark.net/cpu.php?cpu=Intel+Core+i3-5010U+%40+2.10GHz
5-kartos Intel Core i3-5010U (2 branduoliai, 2.1GHz, 3M spartinančioji atmintis)
http://ark.intel.com/products/84697
Procesoriaus sparta nėra dirbtinai padidinta.

	2.3.
	Ekranas
	Matinis paviršius, ne mažiau kaip 15“ ir ne daugiau kaip 16“ įstrižainė, ne mažiau FHD (1920x1080) raiška, LED arba lygiavertis apšvietimas. Integruota web kamera.
	Matinis paviršius (Anti Glare), 15,6“ įstrižainė, 1920x1080 raiška, LED apšvietimas. Integruota web kamera.
latitude_15_5550.pdf, 2 psl.

http://laptopmedia.com/news/hands-on-the-new-dell-latitude-e5550-2015-broadwell/

	2.4.
	Operatyvioji atmintis (atmintinė)
	Ne blogiau 4GB DDR3 atminties. Maksimali atminties talpa ne mažiau 8 GB.
	4GB DDR3L atminties. Maksimali atminties talpa 16 GB.
latitude_15_5550.pdf, 2 psl.

	2.5.
	Video adapteris
	Ne mažiau 1024 MB, aparatinis DX11 palaikymas
	Intel® Integrated HD Graphics 5500, DirectX 11.2 palaikymas, atmintis 1GB ir daugiau

latitude_15_5550.pdf, 2 psl.

Intel HD Graphics 5500.pdf

http://www.game-debate.com/hardware/?gid=2575&graphics=Intel%20HD%20Graphics%205500%20Mobile


	2.6.
	Kietų diskų posistemė
	Ne mažiau 500 GB, 7200 rpm, aktyvi-pasyvi disko apsauga nuo smūgių
	500 GB, 7200 rpm, aktyvi(Dell Fast Respons FF sensor)-pasyvi (HDD Isolation) disko apsauga nuo smūgių
latitude_15_5550.pdf, 2 psl.

	2.7.
	Optinis įrenginys (Vidinis DVD+/-RW)
	Pageidautina
	Nekomplektuojama

	2.8.
	Audio adapteris
	Integruotas, ne mažiau kaip 16 bitų  garso įrenginys. Vidiniai stereo garsiakalbiai ir mikrofonas.
	Integruotas, ne mažiau kaip 16 bitų (High-definition - aukštos raiškos Realtek ALC3235), garso įrenginys. Vidiniai stereo garsiakalbiai ir mikrofonas.

Pastaba: Kompiuterių standartiškai gamintojai komplektuoja 16bitų gylio (bit depth) ar geresnius garso apdorojimo įrenginius. pagal nutylėjimą. http://en.wikipedia.org/wiki/Sound_Blaster
Latitude E5550 instrukcija.pdf, 55 psl.

latitude_15_5550.pdf, 2 psl.

	2.9.
	Bevielio ryšio technologijos
	Integruotas tinklo adapteris, palaikantis WLAN 802.11 b/g/n, turintis integruotas jį korpusą antenas. Integruotas Bluetooth 4.0 adapteris.
	Integruotas tinklo adapteris, palaikantis WLAN 802.11 b/g/n, turintis integruotas jį korpusą antenas. Integruotas Bluetooth 4.0 adapteris.
latitude_15_5550.pdf, 2 psl.

https://wikidevi.com/wiki/Dell_Wireless_1705_802.11n_%2B_BT_4.0

	2.10.
	Tinklo adapteris
	Integruotas 10/100/1000 Mbps. Wake- on-LAN (veikiantis „Sleep“, „Hibernation", ir „Off režimuose), PXE 2.1 funkcijos palaikymas.
	Integruotas 10/100/1000 Mbps. Wake- on-LAN (veikiantis „Sleep“, „Hibernation", ir „Off režimuose), PXE 2.1 funkcijos palaikymas.
latitude_15_5550.pdf, 3 psl.

Latitude E5550 instrukcija.pdf, 45, 50 psl.

	2.11.


	Laisvi integruoti prievadai
	Ne mažiau, kaip:

1 x SD kortelių skaitytuvas,

1 x AC adapterio prievadas,

3 x USB prievadai,

1 x Docking port,
1 x VGA,

lx Skaitmeninė (HDMI arba Display Port),

1 x RJ 45,

1 x prievadas ausinėms, mikrofonui
	1 x SD kortelių skaitytuvas,

1 x AC adapterio prievadas,

3 x USB prievadai,

1 x Docking port,
1 x VGA,

lx Skaitmeninė (HDMI arba Display Port),

1 x RJ 45,

1 x prievadas ausinėms, mikrofonui

latitude_15_5550.pdf, 2,3 psl.

	2.12.
	Valdymas
	Sensorinis (touchpad), pilna klaviatūra (su atskira skaičių klaviatūra) 
	Sensorinis (touchpad), pilna klaviatūra (su atskira skaičių klaviatūra) 
latitude_15_5550.pdf, 3 psl.

Latitude E5550 instrukcija.pdf, 12 psl.

	2.13.
	Papildoma pelė
	To paties gamintojo optinė USB pelė su j slinkties ratuku. 
	Dell optinė USB pelė su slinkties ratuku. 
latitude_15_5550.pdf, 3 psl.

	2.14.
	Darbo laikas ir baterija
	Darbo laikas su visiškai pakrauta baterija ne mažiau kaip 6 valandos. 
	Darbo laikas su visiškai pakrauta baterija ne mažiau kaip 6 valandos. 
ACC Distribution - Arbor - Kauno Klinikos.pdf

	2.15.
	Operacinė sistema
	Microsoft Windows 7 Professional arba naujesnė. Nurodyti siūlomos programinės įrangos gamintoją ir pavadinimą.
	Microsoft Windows 7 Professional (64Bit Windows 8.1 licenzija)
latitude_15_5550.pdf, 2 psl.


	2.16.
	Kompiuterio svoris
	Su optiniu įrenginiu ir standartine baterija ne daugiau kaip 2,5 kg.
	2.14 kg
latitude_15_5550.pdf, 3 psl.

	2.17.
	Apsaugos ypatybės
	Gamintojo numatyta galimybė užrakinti ir prirakinti korpusą Kesington Lock tipo užraktu, 
įjungimo slaptažodis, 

konfigūravimo slaptažodis (Setup Password), 
inventorinis numeris (Ownership Tag); Gedimo valdymas - S.M.A.R.T. (Self-Monitoring Analysis and Reporting Technology), 
konfigūravimo tvarkymas -ACPI palaikymas, 

nuotolinis konfigūracijos valdymas, nuotolinis BIOS nustatymo tvarkymas. Metaliniai vyriai „Metai Hinges‘
	Kesington Lock
Latitude E5550 instrukcija.pdf, 8 psl.
Admin slaptažodis, sistemos slaptažodis, užsikrovimo slaptažodis
Latitude E5550 instrukcija.pdf, 47,48 psl.

Serviso numeris (Service Tag), inventorinis numeris (Asset Tag)
Latitude E5550 instrukcija.pdf, 53 psl.

S.M.A.R.T. reporting

Latitude E5550 instrukcija.pdf, 45 psl.

nuotolinis konfigūracijos valdymas, nuotolinis BIOS nustatymo tvarkymas.
Dell command.pdf, 1 psl.

http://deployhappiness.com/manage-the-dell-bios-remotely/

Metaliniai vyriai

Latitude E5550 instrukcija.pdf, 33 psl.

konfigūravimo tvarkymas -ACPI palaikymas

	2.18.
	Sistemos atstatymas
	Automatinio vartotojo sistemos,

Į programų, duomenų ir nustatymų (Image) išsaugojimo ir atstatymo programinė įranga, leidžianti sukurti kelias individualias vartotojo sistemos archyvo versijas disko skirsnyje, kurio nemato operacinė sistema, taip pat išorinėje laikmenoje, tarnybinėje stotyje. Esant programinės įrangos sutrikimams prieš perkraunant operacinę sistemą galimybė atstatyti atskiras bylas.
	Automatinio vartotojo sistemos,
programų, duomenų ir nustatymų (Image) išsaugojimo ir atstatymo programinė įranga, leidžianti sukurti kelias individualias vartotojo sistemos archyvo versijas disko skirsnyje, kurio nemato operacinė sistema, taip pat išorinėje laikmenoje, tarnybinėje stotyje. Esant programinės įrangos sutrikimams prieš perkraunant operacinę sistemą i galimybė atstatyti atskiras bylas
Dell Backup and Recovery technologija

http://www.dell.com/support/contents/us/en/04/article/Product-Support/Self-support-Knowledgebase/software-and-downloads/dell-backup-solutions/Dell-Backup-and-Recovery#InstallationandSystemRequirements


	2.19.
	Sertifikavimo reikalavimai
	Privalo atitikti: ISO-9002 arba lygiavertį gamybos kokybės standartą;

Siūlomi nešiojami kompiuteriai turi būti sertifikuoti Energy Star5, EPEAT Gold, CE arba lygiaverčiais sertifikatais. Kompiuteriai turi būti sertifikuoti darbui su MS Windows 7 arba naujesne operacine sistema.
	Privalo atitikti: ISO-9002 arba lygiavertį gamybos kokybės standartą;
ds_cfi.pdf
Siūlomi nešiojami kompiuteriai sertifikuoti Energy Star6, EPEAT Gold, CE sertifikatais.
latit_e5550_p37f001.pdf, 
Kompiuteriai sertifikuoti darbui su MS Windows 7 ir MS Windows 8.1 OS
latitude_15_5550.pdf, 2 psl.


	2.20.
	Tvarkyklės
	Būtina
	http://en.community.dell.com/techcenter/enterprise-client/w/wiki/7596.latitude-e55505550-windows-7-driver-pack

	2.22.
	Garantinis laikotarpis
	Visoms siūlomoms prekėms turi būti  suteikiama garantinė priežiūra darbo  vietoje (“on-site”), kurios laikotarpis ne mažesnis kaip 36 mėnesių (baterijai - ne mažiau 12 mėn.) nuo prekių perdavimo- priėmimo akto pasirašymo dienos. Garantinės priežiūros laikotarpiu garantuojamas nemokamas dalių tiekimas ir nemokami remonto darbai. Tiekėjas turi pateikti nuorodą į gamintojo intemetinę prieigą, kuri įgalina produkto kodo ir serijinio numerio pagalba patikrinti suteiktą gamintojo garantiją intemetiniame puslapyje. Pateikti autorizuoto techninio centro kontaktus.


	Visoms siūlomoms prekėms suteikiama garantinė priežiūra darbo vietoje (“on-site”). 36 mėnesių (baterijai - 12 mėn.) nuo prekių perdavimo- priėmimo akto pasirašymo dienos. Garantinės priežiūros laikotarpiu garantuojamas nemokamas dalių tiekimas ir nemokami remonto darbai. 

Produkto kodo ir serijinio numerio pagalba patikrinti suteiktą gamintojo garantiją intemetiniame puslapyje. 
http://www.dell.com/support/home/us/en/04/product-support/product/latitude-e5550-laptop/warranty
Serviso centras  „Servisa ICT“

Telefonas: +370 37 329000,  el.paštas:info@servisaict.lt

Savanorių pr. 192 / J. Žemgulio g. 8, LT-44151
http://www.servisaict.lt


	3.
	Reikalavimai stacionariam personaliniam kompiuteriui
	
	

	3.1
	Gamintojas, modelis, modifikacija (jei yra)
	Nurodyti
	Dell, OptiPlex 3020 SFF

	3.2
	Procesoriaus našumas
	Ne blogiau kaip x64,4 branduolių, turi palaikyti 32 ir 64 bitų operacines sistemas ir taikomąsias programas. Procesoriaus našumas turi būti: ne mažiau 6800 pagal „Passmark CPU Mark". Siūlomo procesoriaus našumo parametras turi būti skelbiamas http://www.cpubenchmark.net/cpu list.p
Procesorius turi palaikyti automatinę maitinimo įtampos reguliavimo funkciją esant mažai apkrovai. Nurodyti procesoriaus gamintoją, tipą, pavadinimą, dažnį, sparčiosios atminties dydį, sisteminės magistralės dažnį. Procesoriaus našumas negali būti dirbtinai padidintas.
	x64,4 branduolių, palaiko 32 ir 64 bitų operacines sistemas ir taikomąsias programas. Procesoriaus našumas 7239  pagal „Passmark CPU Mark". 
http://www.cpubenchmark.net/cpu.php?cpu=Intel+Core+i5-4590+%40+3.30GHz

Intel Core i5-4590, dažnis 3.30 GHz, sparčiosios atminties dydis 6MB, 4 branduoliai, 1333/1600 Mhz sisteminės magistralės dažnis.

Procesorius palaiko automatinę maitinimo įtampos reguliavimo funkciją esant mažai apkrovai

Intel SpeedStep technology
http://ark.intel.com/products/80815/Intel-Core-i5-4590-Processor-6M-Cache-up-to-3_70-GHz
OptiPlex_3020_SF.xls punktas 3.2

	3.3
	Operatyvioji atmintis (atmintinė)
	Ne mažiau 4 GB PC3-12800 DDR3 DIMM.
	4GB DDR3-1600MHz (PC3-12800)  DIMM 
Dell-OptiPlex-3020-Technical-Guidebook.pdf, 10 psl.

	3.4
	Atminties lizdų skaičius
	Ne mažiau kaip 2 vnt. Bent vienas turi būti laisvas.
	2 DIMM atminties lizdai.
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 2 psl.

	3.5
	Atminties talpa
	Ne mažiau kaip 16 GB.
	Atminties talpa 16 GB
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 2 psl.

	3.6
	Kietų diskų posistemė
	Ne mažiau 1 vnt. 500GB,7200 rpm. Turi būti automatinė disko analizės, monitoringo ir gedimo pranešimo technologija S.M.A.R.T. IV arba ; lygiavertė.
	500GB SATA3 (7,200 Rpm) HDD (S.M.A.R.T.IV )
Dell-OptiPlex-3020-Technical-Guidebook.pdf, 11, 36 psl.

Dell-OptiPlex-3020-Owners-Manual-MT.pdf, 37 psl.

	3.7
	Optinis įrenginys
	Vidinis, DVD+/-RW įrenginys. Kartu pateikiama programinė įranga CD/DVD diskų įrašymui.
	8X Slimline DVD+/-RW drive with software.
Dell-OptiPlex-3020-Technical-Guidebook.pdf, 11 psl.
OptiPlex_3020_SF.xls  punktas 3.7

	3.8
	I/O išplėtimo lizdai
	Ne mažiau kaip 1 vnt. PCI-Express xl6, 1 vnt. PCI-Express xl.
	1 PCI-Express x16
1 PCI-Express x1
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 2 psl.

	3.9
	Vaizdo posistemė
	Integruota, palaikanti DirectX 11.1, Open GL4.0, Open CL 1.2 arba geresnė ir darbą su 2 monitoriais vienu metu.
	Integruota Intel HD Grafika 4600 , palaikanti DirectX 11.1, Open GL4.0, Open CL 1.2 ir darbą su 2 monitoriais vienu metu.
Dell-OptiPlex-3020-Technical-Guidebook.pdf, 26 psl.
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 2 psl.

	3.10
	Laisvi integruoti prievadai


	Ne mažiau kaip,

8xUSB,

lxRJ45,

IxDisplayPort,

lxVGA,

taip pat priekinėje korpuso dalyje

išvadai mikrofonui ir ausinėms, galinėje korpuso dalyje išvadai „stereo- in" ir „stereo-out".

Visi šiame punkte numatyti ir papildomi prievadai turi būti realizuojami pagrindinėje plokštėje, o ne integruojant papildomas PCI plokštes. Taip pat Šio reikalavimo įvykdymui negalima naudoti tarpinių įrenginių ar adapterių
	8xUSB,

lxRJ45,

IxDisplayPort

lxVGA

Priekinėje korpuso dalyje

išvadai mikrofonui ir ausinėms, galinėje korpuso dalyje išvadai „stereo- in" ir „stereo-out".

Visi šiame punkte numatyti ir papildomi prievadai realizuojami pagrindinėje plokštėje, o ne integruojant papildomas PCI plokštes. 
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 2 psl. 
Dell-OptiPlex-3020-Technical-Guidebook.pdf, 7 psl. 

	3.11
	Audio adapteris
	Integruotas audio adapteris. Vidinis garsiakalbis.
	Audio adapteris, vidinis garsiakalbis
Dell-OptiPlex-3020-Owners-Manual-MT.pdf, 10, 58 psl. 
Optiplex_3020_SF.xls  punktas 3.11

	3.12
	Tinklo adapteris
	Integruotas, ne lėtesnis kaip 10/100/1000Mbps, WOL, PXE, auto MDI crossover arba lygiaverčių technologijų palaikymas.
	Integruotas 10/100/1000Mbps, WOL, PXE, auto MDI palaikymas.
Dell-OptiPlex-3020-Technical-Guidebook.pdf, 21 psl.
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 2 psl.
ACC Distribution - Arbor - Kauno Klinikos.pdf

	3.13
	Maitinimo šaltinis
	Vidinis, galingumas ne didesnis nei 260W. Maitinimo šaltinio efektyvumas turi būti ne mažiau 90 procentų. Maitinimo šaltinis turi atitikti „Energy star qualified" reikalavimus. Informacija apie maitinimo Šaltinio atitikimą turi būti pateikta gamintojo techninėje dokumentacijoje.
	Vidinis, galingumas 255W PSU 90 %
Maitinimo šaltinis atitinka ENERGY STAR reikalavimus.
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf,  2,3 psl.


	3.14
	Korpusas
	Metalinis, " Small Form Factor ” arba lygiaverčio tipo, naudojamas vertikalioje bei horizantalioje padėtyse. Turi būti atidaromas nenaudojant įrankių, komponentai (kietas diskas, CD įrenginys, atmintis, PCI plokštės) turi būti instaliuojami, keičiami nenaudojant įrankių "tool-less ”. Matmenys ne didesni nei: 32 x 10 x 30 cm
	Metalinis Small Form factor 
Matmenys (31.2 x 9.3 x 29.0)
Atidaromas ir nurodomi komponentai keičiami nenaudojant įrankių.


Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 2 psl.
Dell-OptiPlex-3020-Owners-Manual-MT.pdf, 9, 11-17 psl. - nuotraukos

	3.15
	Vietų vidiniams įrenginiams 3.5“ „ internal drive bay “ skaičius
	Ne mažiau vienas (1).
	1 vidinis 3.5“
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 2 psl.

	3.16
	Vietų išoriniams įrenginiams 5.25“ „ external drive bay“  skaičius
	Ne mažiau vienas (1).
	1 išorinis 5.25“
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 2 psl.

	3.17
	Triukšmo lygis
	Neturi viršyti 26 dB veikimo režime „ Idle ", pateikti tai įrodančius dokumentus pagal ISO 7779 arba ISO 9296.
	Triukšmo lygis 18,9 dB pagal ISO 7779/ISO 9296.
opti_3020_sff_d08s001.pdf , 6 psl.

	3.18
	Klaviatūra
	Būtina
	Dell Standard Keyboard
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 3 psl.

	3.19
	Operacinė sistema
	Microsoft Windows 8 Pro 64-bit OEM arba naujesnė. Gamintojo numatyta galimybė pasirinkti vartotojo sąsajos kalbą (anglų arba lietuvių). Privalo būti kompiuterio gamintojo įrenginių (sudėtinių dalių) tvarkyklės.
	Microsoft Windows 8.1 Pro (64Bit) English
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 2 psl.

http://www.dell.com/support/home/ed/en/rc1217846/Products/


	3.20.
	Monitorius



	IPS tipas, LED arba lygiavertis pašvietimas, Anti-Glare, įstrižainė ne mažiau 54 cm.

Skiriamoji geba ne mažiau 1920x1080. Statinis kontrastas 1000:1, dinaminis kontrastas 1000000:1.

Ekrano taško dydis ne daugiau 0,25 mm, Reakcijos laikas ne daugiau 8 ms. Ryškumas ne mažiau 250 cd/m2, matymo kampai ne blogiau kaip 170/170 laipsnių

2 skaitmenines (HDMI;DVI arba
Display port) jungtys bei VGA jungtis. Reguliuojamas ekrano aukštis ne mažiau taip 120 mm ribose.
	P2214H 

IPS tipas, Anti-Glare – 3 psl.

LED – 3 psl

Įstrižainė 54.61 cm – 3 psl
Skiriamoji geba 1920 x 1080 – 3 psl
statinis kontrastas 1000:1; Dinaminis kontrastas 1mln ir daugiau: – 3 psl
Ekrano taško dydis 0.248 mm – 3 psl
Reakcijos laikas 8 ms – 3 psl
Ryškumas 250 cd/m2 – 3 psl
Matymo kampai 178/178 – 3 psl
VGA. DVI-D, DP, 4x USB – 3 psl
Reguliuojamas ekrano aukštis - 129.4mm
Dell_P2214H_Monitor_Spec_Sheet.pdf,

	3.21.
	Sistemos atstatymas
	Turi būti gamintojo komplektuojama vartotojo duomenų archyvavimo ir operacinės sistemos atstatymo programinė Įranga, įgalinanti kurti gamyklinės konfigūracijos atstatymo CD ir DVD, archyvuoti informaciją į paslėptus disko skirsnius ir laikmenas tinkle, atstatyti operacinę sistemą ir jos konfigūraciją. Turi būti galimybė archyvuoti ir atstatyti vartotojo failus ir katalogus, registruoti ir valdyti archyvuojamos informacijos pokyčius.
	Gamintojo komplektuojama vartotojo duomenų archyvavimo ir operacinės sistemos atstatymo programinė Įranga, įgalinanti kurti gamyklinės konfigūracijos atstatymo CD ir DVD, archyvuoti informaciją į paslėptus disko skirsnius ir laikmenas tinkle, atstatyti operacinę sistemą ir jos konfigūraciją. Galimybė archyvuoti ir atstatyti vartotojo failus ir katalogus, registruoti ir valdyti archyvuojamos informacijos pokyčius.

Dell Backup and Recovery Basic 
http://www.dell.com/support/contents/us/en/04/article/Product-Support/Self-support-Knowledgebase/software-and-downloads/dell-backup-solutions/Dell-Backup-and-Recovery#InstallationandSystemRequirements

	3.22
	Apsaugos galimybės
	Integruota TPM 1.2 duomenų apsaugos mikroschema arba lygiavertė. Įjungimo slaptažodis („Power-onpassword"), sąrankos konfigūravimo slaptažodis („Setuppassword"), kietojo disko užrakinimas („Drive Lock"). Pranešimo apie standžioj o disko kaupiklio sutrikimus funkcija S.M.A.R.T IV (Self- Monitoring Analysis and Reporting Technology).
	Integruota TPM 1.2 duomenų apsaugos mikroschema. 
Dell-OptiPlex-3020-Technical-Guidebook.pdf, 14, psl.
Įjungimo slaptažodis („System Password"),

sąrankos konfigūravimo slaptažodis („Admin Password"), 

kietojo disko užrakinimas („Drive Lock"). 
Dell-OptiPlex-3020-Owners-Manual-MT.pdf, 38 psl.
Pranešimo apie standžioj o disko kaupiklio sutrikimus funkcija S.M.A.R.T IV (Self- Monitoring Analysis and Reporting Technology).
Dell-OptiPlex-3020-Owners-Manual-MT.pdf, 37 psl.
taip pat Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 3 psl.

	3.23
	Atnaujinimų valdymas
	Turi būti gamintojo interneto vieta su galimybe atnaujinti siūlomo modelio BIOS, įrenginių tvarkykles ir programinę įrangą pagal kompiuterio serijini numeri (pateikti nuorodą).
	
http://www.dell.com/support/home/ed/en/rc1217846/Products/

	3.24
	Suderinamumas su operacinėmis sistemomis
	Įranga privalo būti suderinama su operacijų sistemomis:
*Windows 8 Pro (64-bit)
Windows 7 Professional (64-bit)
	Įranga suderinama su :
Windows 8 Pro (64-bit)

Windows 7 Professional (64-bit)
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf,  2 psl.

	3.25
	Bendri reikalavimai
	Visa įranga turi būti gamykliškai nauja „brandnew", gamykliškai atnaujinti „renew" „refurbished“ („remarked" komponentai neleistini.
	Visa įranga yra gamykliškai nauja „brandnew".
ACC Distribution - Arbor - Kauno Klinikos.pdf

	3.26
	Surinkimo reikalavimai
	Visa siūloma stacionaraus kompiuterio įranga (sisteminis blokas ir jo komponentai, privalo būti pilnai sumontuoti į kompiuterį gamintojo gamykloje. Visi kompiuterio įrenginiai (sisteminis blokas, monitorius, klaviatūra) turi būti ženklinti CE ženklu.
	Visa siūloma stacionaraus kompiuterio įranga (sisteminis blokas ir jo komponentai, yra pilnai sumontuoti į kompiuterį gamintojo gamykloje. Visi kompiuterio įrenginiai (sisteminis blokas, monitorius, klaviatūra) ženklinti CE ženklu.
opti_3020-sff-d08s001.pdf  1 psl. 
disp_p2214hb.pdf ,1 psl.
ACC Distribution - Arbor - Kauno Klinikos.pdf

	3.27
	Gamintojo gamybos kokybės ir aplinkosaugos reikalavimai
	Sistema privalo atitikti ISO-9001 kokybės bei ISO-14001 aplinkosaugos standartus arba standartus, lygiaverčius aukščiau nurodytiems (pateikti tai įrodančių sertifikatų kopijas).
	Sistema atitinka ISO-9001 kokybės bei ISO-14001 aplinkosaugos standartus.


dell-worldwide-iso9001_2014.pdf

dell-iso14001-worldwide_2014.pdf

	3.28
	Ekologiniai gamybos reikalavimai
	Kompiuteris privalo atitikti EPEAT Gold arba lygiavertį ekologinį sertifikavimą. Informacija apie sertifikavimą privalo būti pateikta www.epeat.net svetainėie.
	Kompiuteris atitinka EPEAT Gold ekologinį

standartą.
Dell_P2215H-Monitor-Spec-Sheet.pdf, 3 psl. Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet.pdf, 3 psl.

	3.29


	Garantinė techninė priežiūra
	Turi būti ne trumpesnė kaip 3 metų garantija darbo vietoje. Būtina pateikti nuorodą į gamintojo intemetinę prieigą, kuri įgalina produkto kodo ir serijinio numerio pagalba patikrinti suteiktą gamintojo garantiją intemetiniame puslapyje.
	3 metų garantija darbo vietoje.
Dell-OptiPlex-3020-Spec-Sheet. 3 psl.
http://www.dell.com/support/home/ed/en/edbsdt1/product-support/product/latitude-e5550-laptop/warranty



	4.
	Reikalavimai planšetiniam kompiuteriui
	
	

	4.1
	Gamintojas, modelis, modifikacija (jei yra)
	Nurodyti
	Dell, Venue 11 Pro 

	4.2
	Procesoriaus našumas
	Ne mažiau kaip 2 branduolių, našumo indeksas ne mažesnis už: PassMark - CPU Mark≥= 2350, Rezultatai (siūlomi našumo indeksai) tori būti publikuojami www puslapyje
www.cpubenchmark.net. Būtina nurodyti procesoriaus gamintoją, tipą, pavadinimą, dažnį, sparčiosios atminties dydį, sisteminės magistralės dažnį. Procesoriaus sparta negali būti dirbtinai padidinta.
	Intel(R) Core(TM) i5 4300Y processor (3MB Cache, 1.6 GHz Dual Core) vPro enabled
Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 2 psl. 

PassMark - CPU Mark=2461

http://www.cpubenchmark.net/cpu.php?cpu=Intel+Core+i5-4300Y+%40+1.60GHz&id=2089

	4.3
	Ekranas
	Ne mažiau kaip 10“ ir ne daugiau kaip 11” lietimui jautrus ekranas (ne blogiau kaip 10 taškų), ne mažiau FHD (1920x1080) raiška, IPS arba lygiavertė matrica.
	10.8 inch IPS Display with FHD (1920x1820) raiška
Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 2 psl. 


	4.4
	Operatyvioji atmintis (atmintinė)
	Ne mažiau 4GB DDR3 atminties.
	4GB DDR3 atmintis
Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 2 psl. 

	4.5
	Video adapteris
	Gali būti integruotas, ne mažiau kaip 3 monitorių palaikymas.
	Integruotas video adapteris palaikantis 3 monitorius:

Integruotas planšetės monitorius, išorinis monitorius per HDMI, išorinis monitorius per DisplayPort

Dell Tablet Dock - Venue 11 Pro.pdf, 1 psl.

	4.6
	Kietas diskas (HDD)
	Ne mažiau 128 GB SSD
	128GB Solid State Drive
Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 2 psl.

Venue_11_Pro.xls punktas 4.6

	4.7
	Kamera
	Ne mažiau kaip 2 kameros, priekinė kamera ne blogiau kaip 2MP, galinė ne blogiau kaip 8MP.
	Priekinė kamera 2MP, galinė kamera 8MP
Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 2 psl.


	4.8
	Audio adapteris
	Integruotas, ne mažiau kaip 16 bitų garso įrenginys. Vidiniai stereo garsiakalbiai ir stereo mikrofonas su triukšmo slopinimo funkcija.
	Vidiniai stereo garsiakalbiai ir stereo mikrofonas su triukšmo slopinimo funkcija.
Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 2 psl.
Ne mažiau 16bit gylio
Pastaba: Kompiuterių standartiškai gamintojai komplektuoja 16bitų gylio (bit depth) ar geresnius garso apdorojimo įrenginius. pagal nutylėjimą. http://en.wikipedia.org/wiki/Sound_Blaster

	4.9
	Bevielio ryšio technologijos
	Integruotas tinklo adapteris, palaikantis WLAN 802.11 ac/a/b/g/n 2x2, integruotas Bluetooth 4.0 adapteris,

3G modemas mobiliam ryšiui, palaikantis SIM kortelę NFC funkcijos palaikymas
	Integruotas tinklo adapteris, palaikantis WLAN 802.11 ac/a/b/g/n 2x2, integruotas Bluetooth 4.0 adapteris,

3G modemas mobiliam ryšiui, palaikantis SIM kortelę, NFC funkcijos palaikymas

Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 2 psl.

	4.10
	Laisvi integruoti prievadai
	Ne mažiau, kaip:

1 x microSD kortelių skaitytuvas, i 1 x AC adapterio prievadas,

1 x USB 3.0 prievadas (pilno dydžio) 1 x Docking port,
1 x Skaitmeninė (HDMI arba Display Port)

1 x prievadas ausinėms, mikrofonui
	1 x microSD kortelių skaitytuvas,  1 x AC adapterio prievadas,

1 x USB 3.0 prievadas (pilno dydžio) 1 x Docking port,
1 x Skaitmeninė (HDMI)

1 x prievadas ausinėms, mikrofonui


Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 1, 2 psl.

	4.11
	Prievadų išplėtimo įrenginys
	Prievadų išplėtimo įrenginys, ant kurio galima vertikaliai įstatyti planšetinį kompiuterį per specialią Docking port jungtį, užtikrinantis kompiuterio baterijos krovimą su maitinimo adapteriu.

Turi turėti ne mažiau kaip šiuos prie vadus:

1 x AC adapterio prievadas 1 x RJ45 kompiuterinio tinklo prievadas 11 x HDMI arba analogiškas skaitmeninis

vaizdo prievadas

≥ 3 x USB, iš kurių ne mažiau kaip 1 niekinėje dalyje į 1 x prievadas ausinėms, mikrofonui

	Prievadų išplėtimo įrenginys, ant kurio galima vertikaliai įstatyti planšetinį kompiuterį per specialią Docking port jungtį, užtikrinantis kompiuterio baterijos krovimą su maitinimo adapteriu.
Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 1 psl. - nuotrauka
1 x AC adapterio prievadas 1 x RJ45 kompiuterinio tinklo prievadas 1 x HDMI 

≥ 3 x USB
1 x prievadas ausinėms, mikrofonui
Dell Tablet Dock - Venue 11 Pro.pdf

dell-venue-11-pro instr.pdf, 31 psl.



	4.12
	Valdymas
	Galimybe pajungti prie jungčių išplėtimo stotelės.

Galimybė pajungti mechaninę klaviatūrą per „docking port‘ pritaikytą apsaugoti kompiuterio ekraną uždarius ir tinkamą nešioti kartu.
	Pajungiamas prie jungčių išplėtimo stotelės
Mechaninės klaviatūros pajungimas per „docking port‘ pritaikytą apsaugoti kompiuterio ekraną uždarius ir tinkamą nešioti kartu.
Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 1 psl.

dell-venue-11-pro instr.pdf, 35, 36 psl.

	4.13
	Komplektacija
	Optinė USB pelė su slinkties ratuku - 1 vnt.,

Klaviatūra - 1 vnt.,

Maitinimo adapteris - 1 vnt., Planšetiniam kompiuteriui pritaikytas to paties gamintojo arba gamintojo patvirtintas dėklas - 1 vnt.

Prievadų išplėtimo įrenginys - 1 vnt.
	Optinė USB pelė su slinkties ratuku - 1 vnt.,

Klaviatūra - 1 vnt.,

Maitinimo adapteris - 1 vnt., Planšetiniam kompiuteriui pritaikytas to paties gamintojo arba gamintojo patvirtintas dėklas - 1 vnt.

Prievadų išplėtimo įrenginys - 1 vnt.
Venue_11_Pro.xls punktas 4.10., 4.12,  4.13

	4.14
	Darbo laikas ir baterija
	Keičiama baterija. Darbo laikas su visiškai pakrauta baterija ne mažiau kaip 7 valandos.

Galimybė pajungti mechaninę klaviatūrą su papildoma baterija, kuri išplėstų darbo laiką su baterija ne mažiau kaip 50%
	Keičiama baterija. Darbo laikas su visiškai pakrauta 36Whr baterija ne mažiau 7 valandos.
Galimybė pajungti mechaninę klaviatūrą su papildoma baterija, kuri išplečia darbo laiką ne mažiau kaip 50%
Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 2 psl.
Dell Tablet Keyboard.pdf, 1 psl.

ACC Distribution - Arbor - Kauno Klinikos.pdf

	4.15
	Operacinė sistema
	Microsoft Windows 8 arba naujesnė. Nurodyti siūlomos programinės įrangos gamintoją ir pavadinimą.
	Microsoft Windows 8.1
Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 2 psl.


	4.16
	Apsaugos ypatybės
	Integruota TPM saugumo mikroschema, inventorinis numeris (Service Tag); nuotolinis valdymas ne blogiau kaip vPro arba analogiškas.
	Integruota Hardware TPM, vPro
Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 2 psl.
dell-venue-11-pro instr.pdf, 45 psl.



	4.17
	Sistemos atstatymas
	Automatinio vartotojo sistemos, programų, duomenų ir nustatymų (Image) išsaugojimo ir atstatymo programinė įranga, leidžianti sukurti kelias individualias vartotojo sistemos archyvo versijas disko skirsnyje, kurio nemato operacinė sistema, taip pat išorinėje laikmenoje, tarnybinėje stotyje. Esant programinės įrangos sutrikimams prieš perkraunant operacinę sistemą galimybė atstatyti atskiras bylas.
	Automatinio vartotojo sistemos, programų, duomenų ir nustatymų (Image) išsaugojimo ir atstatymo programinė įranga, leidžianti sukurti kelias individualias vartotojo sistemos archyvo versijas disko skirsnyje, kurio nemato operacinė sistema, taip pat išorinėje laikmenoje, tarnybinėje stotyje. Esant programinės įrangos sutrikimams prieš perkraunant operacinę sistemą galimybė atstatyti atskiras bylas.
Dell Backup and Recovery technologija

http://www.dell.com/support/contents/us/en/04/article/Product-Support/Self-support-Knowledgebase/software-and-downloads/dell-backup-solutions/Dell-Backup-and-Recovery#InstallationandSystemRequirements

	4.18
	Sertifikavimo reikalavimai
	Privalo atitikti: ISO-9002 arba lygiavertį gamybos kokybės standartą; Siūlomi kompiuteriai turi būti sertifikuoti RoHS, CE arba lygiaverčiai. Kompiuteriai turi būti sertifikuoti darbui su MS Windows 7 arba naujesne operacine sistema.
	Atitinka ISO-9002 gamybos kokybės standartą. 
ds_cfi.pdf, 2 psl.
Sertifikuoti RoHS, CE  ir darbui su MS Windows 8.1
Pridedamos gamintojo ISO sertifikatų  kopijos.

Dell_Venue 11 Pro Spec Sheet.pdf, 2 psl.
venue_11_pro_7130_venue_11_pro_7139_t07g001.pdf 

	4.19.
	Tvarkyklės
	Būtina
	http://www.dell.com/support/home/ed/en/rc1217846/Products/

	4.20.
	Garantinis laikotarpis
	Turi būti suteikiama garantinė priežiūra, kurios laikotarpis ne mažesnis kaip 24 mėnesiai (baterijai - ne mažiau 12 mėn.) Garantinės priežiūros laikotarpiu garantuojamas nemokamas dalių tiekimas ir nemokami remonto darbai. Tiekėjas turi pateikti nuorodą į gamintojo intemetinę prieigą, kuri įgalina produkto kodo ir serijinio numerio pagalba patikrinti suteiktą gamintojo garantiją intemetiniame puslapyje. Patekti autorizuoto techninio centro kontaktus.
	3 metų garantija (baterijai – 12 mėn garantija). Garantinės priežiūros laikotarpiu garantuojamas nemokamas dalių tiekimas ir nemokami remonto darbai. 
Venue_11_Pro.xls punktas 4.20
http://www.dell.com/support/home/ed/en/rc1217846/Products/

Serviso centras  „Servisa ICT“

Telefonas: +370 37 329000,  el.paštas:info@servisaict.lt

Savanorių pr. 192 / J. Žemgulio g. 8, LT-44151
http://www.servisaict.lt


	5.
	Reikalavimai spausdintuvui:
	
	

	5.1
	Spausdinimo technologija
	Lazerinis
	Lazerinis
Lexmark-MS510.pdf , 2 psl.

	5.2
	Spausdinimo dydžiai
	A4
	A4
Lexmark-MS510.pdf , 2 psl.

	5.3
	Resursas lapų per mėnesį
	Ne mažiau 100.000
	100.000 per mėnesį
Lexmark-MS510.pdf , 2 psl.

	5.4
	Juodai/balto spausdinimo greitis, A4 lapai per minutę
	Ne mažiau 40
	45 lapai per minutę.

Žiūrėti Lexmark-MS510.pdf , 2 psl.

	5.5
	Spausdinimo rezoliucija
	Ne mažiau 1200x1200 dpi
	1200 x 1200 dpi
Lexmark-MS510.pdf , 2 psl.

	5.6
	Jungtys
	USB 2.0, Ethernet (spausdintuvas turi turėti galimybę būti prijungtas prie kompiuterinio tinklo) ;
	USB 2.0 Ethernet (prijungiamas prie kompiuterio tinklo)

Žiūrėti Lexmark-MS510.pdf , 2 psl.

	5.7
	Vidinė atmintis, RAM
	Ne mažiau 256 Mb
	256 Mb

Žiūrėti Lexmark-MS510.pdf , 2 psl.

	5.8
	Palaikomos operacinės sistemos
	Windows Server 2003 arba aukštesnė, Windows 7 arba aukštesnė
	Windows Server 2008,

Windows 7, Windows 8
Lexmark MS510dn _spec.pdf, 4 psl.

	5.9.
	Itegruotas ekranėlis
	Būtina
	Integruotas ekranėlis.

Žiūrėti Lexmark-MS510.pdf , 2 psl.

	5.10
	Spausdinimo kalbos
	Pel 6
	Pcl 6
Lexmark MS510dn _spec.pdf, 7 psl.

	5.11
	Integruota spausdintuvo kasetė
	Kopijų skaičius nekeičiant spausdintuvo kasetės nemažiau 5.000. Turi būti galimybė su siūlomu spausdintuvu naudoti taip pat ir didesnio eksploatavimo resurso kasete, kad kopijų skaičius nekeičiant spausdintuvo kasetės būtų ne mažiau 15000.
	5000 kopijų nekeičiant spausdintuvo kasetės., galimybė naudoti 20000 kopijų resurso kasetę

Žiūrėti Lexmark-MS510.pdf , 2 psl.

	5.12
	Garantinis laikotarpis
	Ne mažiau 24 mėn.
	2 metų garantija
Lexmark-MS510dn_LTU.xls  punktas 5.12

	6.
	Reikalavimai kardiologinių duomenų saugojimo ir apdorojimo stočiai
	
	

	6.1.
	Reikalavimai tarnybinei stočiai
	
	

	6.1.1
	Gamintojas, modelis, modifikacija (jei yra)
	Turi būti nurodyta
	Dell Poweredge R730xd

	6.1.2
	Trumpas apibūdinimas
	64 bitų architektūros tarnybinė stotis, galinti talpinti ne mažiau kaip 2 procesorius (x86-64 tipo). Turi palaikyti 32 ir 64 bitą operacines sistemas ir taikomąsias programas su SSE3 komandų rinkiniu bei virtualizacijos technologija
	64 bitų architektūros tarnybinė stotis, talpinanti 2 procesorius (x86-64 tipo). Palaiko 32 ir 64 bitų operacines sistemas ir taikomąsias programas su SSE3 komandų rinkiniu bei virtualizacijos technologija.

Dell_PowerEdge_R730xd_SpecSheet.pdf, 2 psl.

	6.1.3
	Tarnybinės stoties našumas
	Ne mažesnis kaip 235 pagal SPECint_rate 2006 (Base) ir 250 pagal SPECfp_rate 2006 (Base) testų rezultatus. Našumo rodikliai nurodyti dviejų procesorių (12 branduolių) sistemai.

Našumo rezultatai turi būti išmatuoti su siūlomu procesoriumi bet kokioje aparatinėje platformoje ir publikuojami puslapyje: http://www.spec.org
	Intel Xeon E5-2603 v3 procesorius, dažnis 1.6GHz,15M Cache,6.40GT/s QPI,No Turbo, 12 branduolių, 1600MHz sisteminės magistralės dažnis.

Dell_PowerEdge_R730xd_SpecSheet.pdf, 2 psl.
http://www.spec.org publikacijos:
cpu2006-20140909-31322.pdf

cpu2006-20140909-31345.pdf

	6.1.4
	Procesorius
	Ne mažiau kaip 2 vnt.
	2 vnt.
Dell_PowerEdge_R730xd_SpecSheet.pdf , 2 psl.

	6.1.5
	Procesoriaus tipas
	x86-64 architektūros, 64 bitų, 6 branduolių
	x86-64 architektūros, 64 bitų, 6 branduolių

Intel® Xeon® Processor E5-2603 v3.pdf, 1 psl.

	6.1.6
	Operatyvioji atmintis
	Ne mažiau kaip: 32 GB (4x8GB) DDR3 1600 MHz ECC RDIMM Plečiama ne mažiau, kaip iki 768GB
	Ne mažiau kaip: 32 GB-4x8GB RDIMM, 2133MT/s, Dual Rank, x8 Data
Plečiama iki 768GB

Dell_PowerEdge_R730xd_SpecSheet.pdf , 2 psl

R730xd.xls punktas 6.1.6

	6.1.7
	Standus diskas
	Ne blogiau kaip: 6 Gb/s SAS „karšto keitimo" vidinis 900 GB, 2,5", 10000 RPM
	Ne mažiau 1200 GB 10K RPM SAS 6Gbps 2.5in Hot-plug Hard Drive,13G 15 vnt
R730xd.xls punktas 6.1.7

	6.1.8
	Diskų valdiklis
	RAID 0,1,6,10,50,60 SAS valdiklis turi turėti ne mažiau kaip 1GB spartinančios atminties ir flash atmintinę kuri užtikrintų duomenų i išsaugojimą dingus maitinimui (įtampai) neribotą laiką.

Kontroleris privalo palaikyti SSD diskus ir dinaminį „karštų" duomenų perkėlimą iš SAS diskų į SSD ir atvirkščiai.
	SAS RAID valdiklis, palaiko RAID 0,1,6,10,50,60 . Turi 1GB spartinančios atminties ir flash atmintinę kuri užtikrina duomenų išsaugojimą dingus maitinimui (įtampai) neribotą laiką.
Kontroleris palaiko SSD diskus ir dinaminį „karštų" duomenų perkėlimą iš SAS diskų į SSD ir atvirkščiai.
Dell PowerEdge 13G R730xd Review.pdf, 5 psl. 
Dell-PowerEdge-RAID-Controller-H730.pdf, 2 psl.

	6.1.9
	Diskų kiekis
	Ne mažiau kaip: 15 vnt., su plėtimo galimybe ne mažiau kaip iki 26 vnt. 2.5“
	15 vnt, plėtimo galimybė iki 26 vnt.
Žiūrėti Dell_PowerEdge_R730xd_SpecSheet.pdf , 2 psl

	6.1.10
	Tinklo įrenginys
	Ne blogiau kaip: 10/100/1000BaseT
	10/100/1000BaseT
2CS95720-PB04-R.pdf, 2 psl.


	6.1.11
	Tinklo įrenginių kiekis
	Ne mažiau kaip: 4 RJ-45 jungtys
	4 vnt. RJ-45 
2CS95720-PB04-R.pdf, 1 psl. nuotrauka


	6.1.12
	Serverio valdymo įrenginio jungtys
	Dedikuotas valdymo procesorius su ne blogiau kaip dedikuota 10/100baseT Ethernet RJ-45 jungtimi,
	Idrac8 Enterprise, 
Dell PowerEdge 13G R730xd Review.pdf, 3 psl. nuotrauka
Dell_PowerEdge_R730xd_SpecSheet.pdf , 2 psl

iDRAC8.pdf, 44 psl.

	6.1.13
	Išorinės jungtys
	Ne mažiau kaip: 4 USB, 1 VGA.
	2 x USB gale, 1x USB priekyje, 1x USB jungtis įdėjus papildomą PCIe plokštę iš galo, 1x VGADell PowerEdge 13G R730xd Review.pdf, 1, 3 psl. nuotrauka


	6.1.14
	Maitinimo šaltinis
	Ne mažiau kaip: du nepriklausomi „karšto keitimo" -230 V 50 Hz įrenginiai su atskirais įvadais ir ne mažiau kaip 90% efektyvumo, pilnai sukomplektuota tarnybinė stotis turi dirbti naudojant bet kurį vieną maitinimo šaltinį.
	Du nepriklausomi „karšto keitimo“  750W AC maitinimo šaltiniai 90%  (Titanium efficiency) efektyvumo su atskirais įvadais.
Dell PowerEdge 13G R730xd Review.pdf, 3 psl. nuotrauka
Dell_PowerEdge_R730xd_SpecSheet.pdf , 2 psl

	6.1.15
	PCI lizdų kiekis ir tipas
	Ne mažiau kaip 6x PCI-E x8 tipo lizdai
	6 x PCle x8 3.0 tipo lizdai
Dell_PowerEdge_R730xd_SpecSheet.pdf , 2 psl

poweredge-r730_Owner's Manual_en-us.pdf, 96 psl.

	6.1.16
	Video kontroleris
	Būtina
	Video kontroleris
Dell PowerEdge 13G R730xd Review.pdf, 2 psl.

	6.1.17
	Programinė įranga
	Tarnybinė stotis turi būti sertifikuota darbui su Linux, Microsoft Windows ir VMware operacinėmis sistemomis.
	Tarnybinė storis sertifikuota darbui su Linux, Microsoft Windows ir VMware operacinėmis sistemomis.

 Dell_PowerEdge_R730xd_SpecSheet.pdf , 2 psl

	6.1.18
	Valdymo sistema
	Turi būti dedikuotas valdymo kontroleris, nepriklausantis nuo OS, turintis dedikuotą valdymo tinklo jungtį RJ-45. Ryšys turi būti apsaugotas ne prastesniu nei 128 bitų raktu (SSL). Valdymo kontroleris turi palaikyti nutolusią valdymo konsolę su FDD,ODD, turėti laikmeną serverio ROM kopijai. Valdymo kontroleris turi gauti ir registruoti pranešimus apie procesoriaus, atminties, diskų valdiklio, diskų ir kitų serverinės sistemos dalių darbo parametrų nukrypimus nuo normos. Valdymo kontroleris turi stebėti bei palaikyti serverio komponentų firmware atnaujinimus.
	iDRAC8 Enterprise, integrated Dell Remote Access Controller, Enterprise VFlash, 8GB SD Card (FDD, ODD, SSL)

Ryšys  apsaugotas 128 bitų raktu (SSL).

Valdymo kontroleris, nepriklausantis nuo OS
Valdymo kontroleris gauna ir registruoja pranešimus apie procesoriaus, atminties, diskų valdiklio, diskų ir kitų serverinės sistemos dalių darbo parametrų nukrypimus nuo normos. Valdymo kontroleris stebi bei palaiko serverio komponentų firmware atnaujinimus.

iDRAC8.pdf 19

Dell PowerEdge 13G R730xd Review.pdf, 3 psl., nuotraukos 2-5 psl.

Dell_PowerEdge_R730xd_SpecSheet.pdf, 2 psl

	6.1.19
	Įrenginio konstrukcija
	Tarnybinė stotis turi būti montuojama į standartinę 19” spintą montavimo bėgiai turi būti pateikiami su serveriu. Korpuso aukštis neturi viršyti 2U. Visi tarnybinės stoties komponentai privalo būti pateikti vienos įmonės gamintojos bei pažymėtos jos ženklu.
	Tarnybinė stotis montuojama į standartinę 19” spintą. Bėgiai pateikiami su serveriu. Korpuso aukštis 2U. Visi tarnybinės stoties komponentai pateikti vienos įmonės gamintojos bei pažymėti CE ženklu.


pedge_r730XD_e31s001.pdf , 1 psl.
Dell_PowerEdge_R730xd_SpecSheet.pdf , 2 psl.
ACC Distribution - Arbor - Kauno Klinikos.pdf

	6.1.20.
	Aplinkos apsaugos kriterijai
	Gamintojas įsidiegęs ISO 14001 arba lygiavertę aplinkos apsaugos vadybos sistemą (būtina pateikti tai patvirtinančio dokumento kopiją)
	Įdiegta ISO 14001 apsaugos vadybos sistema.

Pridedamos gamintojo ISO sertifikatų  kopijos.
dell-worldwide-iso9001_2014.pdf

dell-iso14001-worldwide_2014.pdf

	6.1.21
	Garantija
	Turi būti ne mažiau 36 mėnesių garantinė priežiūra darbo vietoje, reaguojant į gedimus ne vėliau, kaip kita darbo diena.

Tiekėjo garantuojamas nemokamas dalių tiekimas ir nemokami remonto darbai garantinio aptarnavimo laikotarpiu.

Visas išlaidas, susijusias su gedimų, atsiradusių ne dėl Perkančiosios organizacijos kaltės, pašalinimu padengia tiekėjas arba gamintojas. Būtina pateikti nuorodą į gamintojo intemetinę prieigą, kuri įgalina produkto kodo ir serijinio numerio pagalba patikrinti suteiktą gamintojo garantiją intemetiniame puslapyje.
	3 metų garantinė priežiūra darbo vietoje, reaguojant į gedimus ne vėliau, kaip kitą darbo dieną.
Tiekėjo garantuojamas nemokamas dalių tiekimas ir nemokami remonto darbai garantinio aptarnavimo laikotarpiu.

Visas išlaidas, susijusias su gedimų, atsiradusių ne dėl Perkančiosios organizacijos kaltės, pašalinimu padengia tiekėjas arba gamintojas. 

Žiūrėti R730xd.xls punktas 6.1.21
http://www.dell.com/support/home/ed/en/rc1217846/Products/


	6.1.22
	Papildomi reikalavimai
	Visa, tarnybinę stotį sudaranti, įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos arba naudotos ir atnaujintos (angl. remarketing/ refurbished) įrangos (pateikiama deklaracija).
	Visa, tarnybinę stotį sudaranti, įranga yra nauja.
ACC Distribution - Arbor - Kauno Klinikos.pdf

	6.2.
	Reikalavimai programinei įrangai:
	
	

	6.2.1
	Turi priimti kardiologinius duomenis iš įstaigoje naudojamų prietaisų, turinčių duomenų perdavimo funkciją, neribojant prijungiamų prietaisų kiekių
	1.Elektrokardiografų:
a.Schiller Cardiovit AT101, AT102 (XML, DICOM formatų duomenys),

b.GE MAC 800 (XML formato duomenys)

c.Mortara ELI250C (UNIPRO formato duomenys)
2.Holterio duomenų analizės įrangos: 
a. Schiller MT200 programinės įrangos versijos 3.01.0 ir 2.50 (PDF formato duomenys),

3.Krūvio testo sistemų:
a.Schiller CS200 (PDF, XML, DICOM formatų duomenys),
b.GE Cardiosoft (PDF, XML formatų duomenys)

	1.Elektrokardiografų:
a.Schiller Cardiovit AT101, AT102 (XML, DICOM formatų duomenys),

b.GE MAC 800 (XML formato duomenys)
c.Mortara ELI250C (UNIPRO formato duomenys)
Epiphany Compatibility, 1 psl.
Epiphany sasajos patvirtinimas.pdf
2.Holterio duomenų analizės įrangos: 
a. Schiller MT200 programinės įrangos versijos 3.01.0 ir 2.50 (PDF formato duomenys)
Epiphany sasajos patvirtinimas.pdf
3.Krūvio testo sistemų:
a.Schiller CS200 (PDF, XML, DICOM formatų duomenys)
Epiphany Compatibility, 3 psl.
b.GE Cardiosoft (PDF, XML formatų duomenys)
Epiphany Compatibility, 2 psl.

	6.2.2
	Vartotojai prie duomenų serverio gali prisijungti per interneto naršyklę
	Būtina, maksimalus prisijungimų skaičius vienu metu ne mažiau 250 aktyvių vartotojų. Vartotojais laikomi tik tie vartotojai kurie atlieka EKG matavimus arba interpretacijas. EKG aparatų prisijungimai ir vartotojai tik peržiūrintys ataskaitas ar EKG į šį skaičių turi neįeiti. Būtinas Microsoft Active Directory palaikymas
	Vartotojai prie duomenų serverio gali prisijungti per interneto naršyklę

Maksimalus prisijungimų skaičius vienu metu ne mažiau 250 aktyvių vartotojų. (Vartotojais laikomi tik tie vartotojai kurie atlieka EKG matavimus arba interpretacijas. EKG aparatų prisijungimai ir vartotojai tik peržiūrintys ataskaitas ar EKG į šį skaičių turi neįeina). Microsoft Active Directory palaikymas
Epiphany specs., 2 psl.

Epiphany bros., 1 psl.

	6.2.3
	EKG peržiūra, matavimai, redagavimas ir tvirtinimas
	Būtina
	EKG peržiūra, matavimai, redagavimas ir tvirtinimas
Epiphany bros., 1 psl.

	6.2.4
	Paciento EKG palyginimo funkcija su prieš tai išsaugotomis
	Būtina
	Paciento EKG palyginimo funkcija su prieš tai išsaugotomis. Lyginamos EKG, gautos iš skirtingų EKG aparatų. (serial comparison angl.)

Epiphany bros., 1 psl.

	6.2.5
	Galimybė peržiūrėti EKG duomenis mobiliuosiose įrenginiuose
	Būtina, turi būti palaikomi iPhone, iPad, Android įrenginiai
	Palaikomi iPhone, iPad, Android įrenginiai
Epiphany bros., 2 psl.

	6.2.6
	Galimybė informuoti gavėją apie į gautą EKG
	Elektroniniu paštu ir/arba SMS žinute
	Galimybė informuoti gavėją apie į gautą EKG elektroniniu paštu automatiškai arba rankiniu būdu.
Epiphany CardioServerManual, 19, 51 psl.

	6.2.7
	Galimybė suteikti skirtingus prioritetus skirtingiems vartotojams
	Būtina
	Galimybė suteikti skirtingus prioritetus skirtingiems vartotojams
Epiphany specs., 6 psl.

	6.2.8
	Galimybė naudoti virtualią tarnybinę stotį
	Būtina, turi veikti Vmware ar analogiškame virtualiame serveryje
	Veikia virtualiame VMware
Epiphany specs., 2 psl.

	6.2.9
	Integracija į ligoninės informacinę sistemą
	Pilnas suderinamumas su naudojama ligoninės informacine sistema duomenų sinchronizacijai HL7 ir Web API protokolais. Galimybė archyvuoti kardiogramas PACS archyve DICOM standartu.
Priedas - informacinės sistemos "MedDream PACS (PacsOne)", į kurią bus perduodami duomenys, tinkamumo deklaracija
	Pilnas suderinamumas su naudojama ligoninės informacine sistema duomenų sinchronizacijai HL7 ir Web API protokolais. Galimybė archyvuoti kardiogramas PACS archyve DICOM standartu
CardioServer Web API.pdf, 1,2 psl.

CardioServer DICOM Conformance Statement.pdf, 9,6 psl.

Cardio Server HL7.pdf, 2 psl.

	6.2.10
	Galimybė lokalizuoti (sulietuvinti) programinę įrangą
	Būtina
	Galimybė lokalizuoti (sulietuvinti) programinę įrangą
Epiphany lokalizacija.pdf
http://youtu.be/6aaTSRF94Jw 

	7.
	Privaloma pateikti komplektacija:
	
	

	7.1
	Kompiuterinio elektrokardiografo programinė įranga su licenzija
	311 vnt.
	Kompiuterinio elektrokardiografo programinė įranga su licenzija -311 vnt. pagal 1. punkto reikalavimus

	7.2
	EKG modulis jungimui į stacionarų ar nešiojamą personalinį kompiuterį
	253 vnt.
	EKG modulis jungimui į stacionarų ar nešiojamą personalinį kompiuterį - 253 vnt. pagal 1.1.2-1.1.5 punktų reikalavimus

	7.3
	Belaidis EKG modulis jungimui į personalinį kompiuterį
	58 vnt.
	Belaidis EKG modulis jungimui į personalinį kompiuterį pagal 1.1.6 punkto reikalavimus.

	7.4
	Paciento elektrodų komplektai
	311 vnt.
	Paciento elektrodų komplektai - 311 vnt. - MORTARA_ECG_Consumables.pdf

	7.5
	Nešiojamas personalinis kompiuteris
	306 vnt.
	Nešiojamas personalinis kompiuteris - 306 vnt., pagal 2. punkto reikalavimus.

	7.6
	Stacionarus personalinis kompiuteris
	3 vnt.
	Stacionarus personalinis kompiuteris - 3 vnt., pagal 3. punkto reikavimus.

	7.7
	Kompiuterinė planšetė
	2 vnt.
	Kompiuterinė planšetė - 2 vnt., pagal 4. punkto reikalavimus.

	7.8
	Lazerinis spausdintuvas
	311 vnt.
	Lazerinis spausdintuvas - 311 vnt., pagal 5. punkto reikalavimus.

	7.9
	Kardiologinių duomenų saugojimo ir apdorojimo tarnybinė stotis su programine įranga
	1 kompl. 
	Kardiologinių duomenų saugojimo ir apdorojimo tarnybinė stotis su programine įranga - 1 kompl., pagal 6. punkto reikalavimus.


Papildomas reikalavimas:
Kardiologinių duomenų saugojimo ir apdorojimo tarnybinės stoties su programine įranga kaina yra įskaičiuota į elektrokardiografų kainą.
